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Ykaanaui - KaHAUIAT QinoaoriuHUX Hayk, JOLEHT Kadeapd aHrmifchKoi
moBu I'HaTkOBCcbKa OneHa MuxaiiniBHa KaHAWAAT NEJAroriyHUX Hayk, JOLEHT
xadenpu anriiiicekoi MoBu 1lln6a Ansona BacuniBHa, KaHaugar ¢inonoriyHux

HayK, IOIEHT Kadenpu aHriicekoi Moy bewneit Onpsra BacuiiBHa.

3aTBepaskeHO Ha 3acifaHHi Kadeapy aHITiHCHKOI MOBH
(mpotoxon Ne 7 Bix 29 cepnns 2023 p.).
3aBimyBay Kadenpu aHTIiHCHKOI MOBH /npod., a.¢.H. Hanis ECUTIEHKO/

CxBaneno Ha 3acimaHHi MeTOOMYHOI pagu (aKyJbTETy iHO3EMHHX MOB

(mporokon Ne 1 Bix 30 cepunus 2023 p.).
I'onoBa MeToaMYHOI paau GaKynbTeTy /k.1LH., nou. Ipuna BEJXXEHAP/

3aTBepIsKeHO Ha 3acijaHHI BY€HOi pagu (aKyJbTETy IHO3EMHHX MOB
YepHiBeIbKOro HalliOHATBLHOro yHiBepcuteTy iMeHi FOpis ®enpkoBuua

(mportoxosn Ne 1Bix 30 cepnns 2023 p.).

I'osoBa BYE€HOI paau / / mpod., n.¢.H. Ipura OCOBCBHKA/

(dakynpTeTy iHO3€MHUX MOB

V/



IHHEPEAMOBA

I[epx(aBHa aTecTaris BI/IHyCKHI/IKiB IlepHiBeubKoro HalllOHAJIBHOTO
yHiBepcutety M. FO.DenpkoBuya 3 aHMMIMCHKOI MOBHU € MiJICYMKOBOIO (POPMOIO
NEPEeBIPKU 1 OLIHKK HAYKOBO-TEOPETHYHOI Ta MPAKTUYHOI MIJTOTOBKH CTYACHTIB
(dakyabTETy 1HO3EMHHX MOB OCBITHbO-KBadidikaliiiHoro piBHs “bakamaBp”. Jlns
IPOBENICHHS KBaJi(piKaliiHUX ICIIUTIB OPTaHI3ye€ThCs JIepKaBHA €K3aMeHalliiiHa
KOMICisl y CKJIaJll TOJIOBH Ta 4jieHIB KoMicii. Komicisi CTBOPIOETBCS IIIOPIYHO.

Jo cknagaHHs KBaji(piKaliiHOrO I1CHUTY MJOMYCKAlOThCA CTYJIEHTH, SIKI
BUKOHAJIM BC1 BUMOTY HABYAJILHOTO TIAHY.

[Iporpama kBamidikaiiHOTO ICOUTY pO3paxoOBaHa Ha CTYJICHTIB, SKi
3aKIHUYIOTh  YepHIBEIbKMW  HAIIOHAIBHUN  YHIBEPCUTET 3a  JCHHOIO
(cTamioHapHOI0) Ta 3a04HOK (OPMOIO HaBYaHHS (OCBITHHO-KBadi(iKaliiHUN
piBeHb — “bakanasp”).

BUMOI'M 10 3HAHb I YMIHb, 11O MAIOTbH
HNPOJEMOHCTPYBATU CTYJAEHTHU
HA KBAJII®IKAIIHHOMY ICIIUTI

KBamidikamiiinuii icnmuT Mae Ha MeTi MEpeBIpKy 1 OLIHKY MOBHOI,
KOMYHIKaTUBHO1, KpailHO3HABUOT KOMIIETEHIII CTYJICHTIB, HASBHOCTI Y HUX 3HAaHb 3
TaKUX HOPMATHBHHMX [JWCIUIUIIH, SK «Meromuka (OpMyBaHHS BHXOBHOI
nisuibHOCTI 3 1H. MOB 'y 33CO», «Jlekcukonoris», «Crtumictuka», «Meroauka
BUKJIQJIaHHA aHTJ1iCcbKoi MOBU». CTyJ€HTH MOBUHHI peai3yBaTH Il 3HAHHS MpU
3M1MCHEHHI aHaJi3y TEKCTY XYJOXKHbOI JIITEpaTypu Ta MPU BUKOHAHHI MEpPeKIaay
Ta CKJIaJlaHH1 pe3loMe ra3eTHoi cTarTi. BianoBigaroun Ha MUTAHHS 3 TEOPETUUHHUX
aCTMEKTIB, CTYJAEHT TOBWUHEH TOBHICTIO PO3KPUTH HOTO 3MICT, TMOKa3aTH CBOE
BMIHHSI BU3HAYaTH, CUCTEMAaTU3yBaTH Ta aHAII3yBaTH BIAMOBIAHI MOBHI SBHIIA,
HABECTH BIJIMOBIIHI IPUKJIIA]IH.

Kpanidikamiiinuii iCUT CKIaJA€ThCS 3 OJHOTO TEOPETHUYHOrO MUTAHHS (3
HOPMATHUBHOI JWCIUIUIIHU) Ta JBOX MPAKTHYHUX IMUTaHb (aHAMI3 XYJI0KHBOTO
TEKCTY Ta pe3toMe (JYaCTKOBO MEpeKIIajl) Ta3eTHOI CTaTTl) Ta TECTOBUX 3aBAaHb.

Komnerenuii Ta BMiHHS, IKi MA€ IPOJAEMOHCTPYBATH CTYAEHT

Cruiictuka

CTyZeHT TIOBUHCH OPIi€HTYBATHCS B OCHOBHUX HaINpsSMKaxX PO3BUTKY
CydacHOI CTWJIICTUKH; BMITH PO3KpUTU MOHATTS (OHETUYHOI Ta TpadidyHoi
CTUJIICTUKH,  (QYHKIIOHATBHOI  CTWJIICTHKH,  CTHUJICTUYHOI  JIGKCHKOJIOTIi
(CTHUJIICTUYHOTO pO3IIapyBaHHS CIOBHUKA 30KpeMa), CTWIICTUYHOI IpaMaTUKH,
CTUJIICTUYHOI CeMacioJIorTii, JJITepaTypHOTO IUCKYPCY.

[IpakTuyH1 HaBUYKHA mependadaroTh BMIHHS 3J1HCHIOBATH CTHIICTUYHUN
aHali3 TBOPIB XYJOXHBOI JIITEPATypH, OPIEHTYBATHCS Y BIAMIHHOCTSX PI3HHUX
(YHKIIIOHaTbHUX CTHUJIIB aHTJIIMCHKOI MOBHU: HayKOBO-T€XHIYHOTO, OQIIiiHO-
JIJIOBOTO, TA3€THOT0, MyOJIIIUCTUYHOTO, XYI0KHBOTO.




Jlekcukoaoris

CryneHT MOBHHEH 3HATH: (yHIaMEHTaIbHI OCHOBH JICKCHKOJIOTIi, METOIH
JIEKCUKOJIOTTYHUX JOCHIJI)KE€Hb, BaplaHTU W J1aJIEKTH aHIJIIHACBKOI MOBH, OCHOBHI
NMUTAHHS CEMAacioJoTii, CHCTeMHHI XapaKTep JEKCUKH, TICHUN 3B SI30K JIEKCUKHU 3
pI3HUMHU PIBHSAMH MOBH, IpobsieMH (pa3eosorii, CIOBOTBOPY aHIIIHCHKOT MOBH,
€TUMOJIOT1I0 aHTIIICHKOI JIEKCUKU Ta OCHOBH JIEKCUKOTpadii.

[TinroroBnenuii (axiBerb MOBUHEH BMITH: TIPOAHATI3yBaTH CIOBHUKOBHMA
CKJIaJl aHTJIIMChKOI MOBU 3aCTOCOBYIOUHM CYy4YacHI METOJM JIIHTBICTUYHUX JTOCHII-
KEHb, TOPIBHATH CTPYKTYpPY CIHIB, iX 3HAY€HHS, OCOOJIMBOCTI BXKMBAaHHS Ta
€TUMOJIOTII0 3 CIIOBaMM PIJIHOI Ta Jpyroi (Tperhoi) iHOo3eMHOi MOBH. CTyIEHT
MOBUHEH BMITH MPOBOJUTH aHAJI3 JIEKCUKH Ha CHHXPOHHOMY 3pi3i, BUKOPHUCTO-
BYIOUM €JIEMEHTH JJiaxpoHii Il TAUOIIOT0 TIOSCHEHHS CYyYacHUX MOBHHUX
BIJIMIHHOCTEH.

MeToauka GpopMyBaHHS BUXOBHOI AiflJILHOCTI 3 iH. MOB Y 33CO

B pe3ynbTaTi BUBUEHHSI IUCUMIUIIHUA (DaxiBellb MOBUHEH 3HATH: CTpaTerii
KOMYHIKaIlii 3 YydYaCHHKaMu OCBITHBOTO TIPOIIECY, BHMOTH [0 pE3yJbTaTiB
HABYaHHS 32 JIEP)KABHUMU CTaHJAapTaMU OCBITH Ta YMITH BH3HAYaTH MPEIMETHUN
3MICT 1 TOCJIIOBHICTh HWOTO OMpaIfOBaHHS 3 ypaxXyBaHHSM BHMOT JEP>KaBHOTO
CTaHJApTy OCBITH, MOMEPEAHIX pPe3yJbTaTiB HABUAHHS y4HIB, IX OCBITHIX MOTpEO,
miaxoau 10 GopMyBaHHS I[IHHICHUX CTaBJIEHb YUHIB y MPOIIeCi IXHHOTO HaBYaHHS,
BUXOBaHHS 1 PO3BUTKY, OyTH 0013HAHUM 31 crienn(iKor mnepediry JTepaTrypHOro
poLECy PI3HUX KpaiH, JITEpaTypHUMHU HANPSIMH, TEUIIMH, KaHPAMH, XyI0KHIMU
TBOpPaMH KJIACHUKH 1 CyYaCHOCTI; BOJIOJITH PI3HUMHU BUJAMHU aHAJI3y XYyI0XKHBOTO
TBODY.

[linroToBnenuii ¢axiBelb IOBUHEH BMITH: BOJOMITH TEXHOJIOTIIMHU
PO3BUTKY KPUTUYHOTO MHUCJICHHS YYHIB Ta 3aCTOCOBYBATH iX sl ()OPMYyBaHHS B
Y4YHIB YMIHHSI aHaJl13yBaTH, OOTPYHTOBYBAaTH, JOBOJUTH BIACHY JIYMKY, CTaBUTH
3alUTaHHs TOLIO Ta PO3BUTKY B YYHIB KPUTUYHOTO MHCJICHHS ISl PO3YMIHHS
cebe, CBOIX LIHHOCTEW Ta MOTPed, (OpMyIIOBAaTH Il OCBITHHOI'O MPOLECY Ha
OCHOBI TMPOTHOCTUYHUX METOJIIB IUIAHYBaHHS, 3JIMCHIOBATH pi3HI BUIU
IUTAaHYBaHHS OCBITHBOT'O TMPOLECY Ha PI3HUX HOro eramnax 3aJieHO BIJ
NOCTaBJIEHOI METH, 1HMBITyalbHUX OCOOJIUBOCTEN YUHIB.

MeToauKa HABYAHHA AHDJIIHCHLK0I MOBH V 33CO

B pe3ynbpTaTi BUBYEHHSI IUCUMIUIIHUA (DaxiBellb MTOBUHEH 3HATH: CTpaTerii
KOMYHIKallli 3 Y4YaCHHKaMd OCBITHbOIO NIPOLIECY, BHMOTHM [JO pE3YyJbTaTIB
HAaBUaHHS 3a JICP)KaBHUMHU CTaHJIapTaMU OCBITH, (GOpMH, METOIU Ta 3acoOm
HAaBYaHHS, BHMXOBaHHA 1 PO3BUTKY YYHIB pI3HUX BIKOBUX TIpyn 3acobamu
HABUYAJILHOTO MPEIMeTa, METOAM Ta 3acoOM HaBYaHHS BIJAMOBIAHO 0 METHU 1
3aBJlaHb HaBYAJIIBHOTO 3aHSTTS, BIKOBUX Ta 1HIIMX 1HAWBIIyaIbHUX O0COOIMBOCTEH
YYHIB, TEXHOJIOT1i 1HAUBIAYyaJbHOrO Ta AU(EpPEHIIOBaHOTO HaBYaHHS, CIIOCOOU
BUSBIICHHS 3410HOCTEMN, IHTEPECIB, peaIbHUX HAaBYAIbHUX MOXKJIMBOCTEN YUHIB.

[TlinroToBnenuii (QaxiBellb TOBHHEH BMITH. BOJIOJITH TEXHOJOTIIMHU
PO3BUTKY KPUTUYHOI'O MHUCJICHHS YYHIB Ta 3aCTOCOBYBATH iX Uisl ()OPMYBaHHS B
YYHIB YMIHHSI aHaJlI3yBaTH, OOTPYHTOBYBAaTH, JOBOJMUTH BIIACHY JIYMKY, CTaBUTH



3aMUTaHHs TOIO, CACTOCOBYBATH MIAXOAU A0 (pOopMyBaHHS I[IHHICHHX CTaBJICHb
YYHIB y TIPOIIeCi IXHBOTO HaBUaHHS, BUXOBAaHHS 1 PO3BHTKY, BHKOpHCTOBYBaTH
OCHOBHI CTparerii, O CHPUSIOTh (POPMYBAHHIO MO3UTHUBHOI CaMOOLIIHKU Y4HIB,
3aCTOCOBYIOYM METOJM pOOOTH, HAaBYAIBHI MaTepiaiy Ta 3aBIAHHA JJISI PO3BUTKY
Mi3HABAJILHOI MISUTBHOCTI YUHIB, 1X €()eKTUBHOI B3a€MOJIIi Ta CTBOPIOE YMOBH JJIsI
dbopMyBaHHS MOTHBAIlI YUHIB 10 HABYAHHS.

DiJI0JIOTITYHUI aHAJII3 XY/I0KHbOI0 TEKCTY

1. KopoTki BigoMOCTI Mpo aBTopa (IEepeloBCIM Ti, L0 JONOMOXYTh Kpallle
3pO3yMITHU crienu(}iky TBOpY).

2. XKanp (MOBICTb, OIIOBIJIaHHS, HOBEJA, HAPHUC, KOMEMIis, IpaMa-Kas3Ka,
BJIACHE JIpaMa TOI0), PYHKIIOHAILHUM CTHJIb, TUITH OTIOBI/I.

3 Tema, 11es1, npoOsieMaTUKa TBOPY; LUEHTPaAJIbHI IEPCOHAXKI, XYJ0XKHIH Yac,
XYJIOKHIN TIPOCTIp.

4 Kowmmo3suilisi TBOPY, OCOOJUBOCTI CIOXKETY, iXHS POJIb Y PO3KPHUTTI
npooiem.

5. MOBHOCTHIJIOBA CBOEPIHICTH TBOPY:

5.1. ®oHorpadiuHuil piBeHb: OHOMATOIES; AJliTepallis; aCOHAHC, TpadoH;

5.2. I'pamatuuHuii piBeHb: MOpP(QOJIOTIYHA CTPYKTypa cioBa (adikcaris,
CKJIaIaHHA, KOHBEpCis, CyOCTaHTHBAIliS Ta 1H); TPAHCHO3WII{; CTPYKTYypHI THUIIA
pedeHsb (MpOocCTi, CKIaaH1 (CKIATHOCYPSIHI Ta CKIaTHOMIIPSIHI);

5.3. JlekcuyHui piBeHb: JiTepaTypHa (TEPMiHHU, MOECTHU3MH, BapBapU3MHU,
1HO3€MHI CJIOBA, apxai3MH), pO3MOBHA (CIJIEHT, JKaproHI3MH, BYJIbrapU3MH,
npodecionanizmu, IlaJeKTU3MU) Ta HeUTpalibHA JIEKCHKA; CEMAaHTHYHI KJIAaCH CITiB
(CHHOHIMH, AaHTOHIMH, TIOJIICEMAHTUYHI CJIOBa, (Ppa3eosioriaMu), JEKCUKO-
CEMaHTUYHI TMOJIsI; CTWJIICTUYHI NPUMOMHU: TMOPIBHSAHHS; nepudpasz; eBpemizm;
muchemizMm; TimepOona; wmeio3uc; wmetadopa, mepcoHidikaiig, METOHIMIs,
CHHEKJ0Xa, 1pOHIs; AHTOHOMAa3is, eIITeT, OKCIOMOPOH, 3€BrMa; TIpa CIIiB,
CrwiictuyHi noTeHIli (Ppas3eosiori3mMiB: MPUCTIB’S Ta MPUKA3KU, ITUTATH, ajko3ii,
JEKOMIIO3HIIIs (PPa3eonori3MiB;

5.4. CTUIICTUYHAM CHHTAKCHUC: ITICUC, OJHOWICHHI PEUYCHHS, aCUHJCTOH,
aro310Me3uc, arnoKoiHy, Mmapajieli3M Ta HOoro BHJM, Xia3M, aHTUTE3a, PUTOPUYHI
NUTAHHSA, 1HBEPCis, BIJIOKPEMJIEHHS, MOBTOp Ta MOro pi3HOBUIMU, NEPEIIIK,
TaBTOJIOT1s, TUIEOHA3M, MTOJICHHACTOH, KyJIbMiHAIlisl, aHTUKYJIbMIHAITiS.

6. [Tizcymox.

PedepyBaHHsI YKPAIHCHKOI TA3€THOI CTATTi iHO3€MHOI0 MOBOIO
PedepyBanns — mporec CTBOPEHHS KOPOTKHX IOBIAOMIJICHH  IIPO
JPYKOBaHUM TBIp (CTATTS, JOMOBIAb TOIIO), SKl JIO3BOJSIIOTH POOMTH BHCHOBKH
IpO JOUUIBHICTh HOro JOKJIaJAHINIOr0 BUBYEHHA. lIpu aHOTYBaHHI BpaxoBY€ThCS
3MICT TBOPY, HOTO MMPU3HAYCHHS, [[IHHICTh, HAITPABJICHICTb.
OcHoOBHI BUMOTH 10 pedepyBaHHs:
1. PedepyBanHs NOBHHHO MaTH JaKOHIYHY, KOHKPETHY (OpMy, ajie MpU LOMY
JaBaTH MICTKY XapaKTEPHUCTHUKY CTATTI 0e3 mo6iuHoi iH(opmarrii.
2. OOcsr ve mae nepesuiyBatu 500—600 3HaKiB.




3. YV pedepyBaHHI BUKOPHCTOBYETHCS 3arajbHONPUUHATA, 3arajibHOBXKHBAHA
JIeKCUKa. SIKIIO Yy Ha3Bl € Majgo3po3yMijil CJIOBa, iX MOTPiOHO mosicHUTH. He
PEKOMEHTyE€ThCSI HABOAUTH LIUTATH 3 TEKCTY.

4. PedepoBaHuil TEKCT HE MOBHUHEH BUKPHUBISITU OO'€KTUBHY XapaKTEPUCTUKY
BUJIAHHS.

Otxe, pedepyBaHHs CTaTTi — 116 CKOPOUYCHHUI BUKJIAJ] 3MICTY MEPBUHHOTO
JOKYMEHTa 3 OCHOBHMMM (DaKTUYHUMH BIJIOMOCTSMU 1 BHCHOBKaMH. BoHO
MOBUHHO MaTH TIIOBHY 3MICTOBY W YacTKOBO (oOpMaibHy 3aliekKHICTh BIJ
NEPBUHHOTO JOKyMeHTa. B pe3ynbTaTi pedepyBaHHS CEMaHTHUYHI OCOOJIMBOCTI
TEKCTY OpHUIIHAJIy MOJAIThCA B MAKCHUMAJIbHO YIIUIBHEHOMY BHIJISAl 0e3
1HTepIpeTallii Y KpUTUIHUX 3ayBaKCHb.



IIutanus no kBagigikaniiiHoOro icUTy

s 4 kypcey (cepeaHsi ocBiTa) cranioHapHoi popMu HaBYaAHHSA
. Dwell on the psychological aspects of language teaching.
. Dwell on the main approaches to teaching different age groups.
. Outline the main principles of the Communicative Language Teaching.
. Dwell on errors correction techniques in TEFL.
. Outline the most effective assessment strategies in TEFL.
. Dwell on the types and structure of an English lesson.
. Outline the strategies for improving learner’s speaking skills.
. Dwell on the strategies for improving listening comprehension skills.
. Outline the techniques for teaching reading.
10. Outline the techniques for teaching writing.
11. Dwell on inductive and deductive approach to teaching grammar.
12. Outline the most effective strategies for teaching vocabulary.
13. Dwell on the approaches to classroom management.
14. Dwell on the Grammar Translation Method.
15. Speak of the Principal Characteristics of the Direct Method.
16. Outline the Main Principles of the Communicative Method.
17. Stylistics as a science, its roots and development as a linguistic discipline.
18. Stylistic differentiation of the English vocabulary (literary vocabulary vs
colloquial vocabulary).
19. Expressive means in English and classification of stylistic devices.
20. Phonetic stylistic devices and graphic expressive means in a text.
21. Distinguishing features of lexical stylistic devices.
22. ldentifying characteristics of syntactic stylistic devices.
23. Words of native origin in English
24. Borrowings in English.
25. Productive ways of word-formation.
26. Non-productive ways of word-formation.
27. Word meaning and approaches to it: denotational and connotational meaning
28. Homonyms and their classifications.
29. Synonyms and their classifications.
30. Conversion in English
31. Principles of the NUS (New Ukrainian School).
32. Practical ways of promoting 21st-century skills in teaching English.
33. The importance of incorporating values in teaching English.
34. Strategies for dealing with discipline issues in the EFL classroom.
35. Ways of preventing bullying in the EFL classroom.
36. Methods of enhancing primary school learners’ socio-cultural competence in
teaching English.
37. Methods of enhancing secondary school learners’ socio-cultural competence in
teaching English.
38. Types of extra-curricular activities aimed at primary school learners.
39. Types of extra-curricular activities aimed at secondary school learners.
40. Ways of conducting needs analysis in the EFL classroom.

OO0 IO U, WNBE



IIutanus no kBagigikaniiiHoOro icUTy

s 4 kypcey (cepeaHsi ocBiTa) 3a04Hoi (popMu HaBYAHHS
1. Dwell on the psychological aspects of language teaching.
2. Dwell on the main approaches to teaching different age groups.
3. Outline the main principles of the Communicative Language Teaching.
4. Dwell on errors correction techniques in TEFL.
5. Outline the most effective assessment strategies in TEFL.
6. Dwell on the types and structure of an English lesson.
7. Outline the strategies for improving learner’s speaking skills.
8. Dwell on the strategies for improving listening comprehension skills.
9. Outline the techniques for teaching reading.
10. Outline the techniques for teaching writing.
11. Dwell on inductive and deductive approach to teaching grammar
12. Outline the most effective strategies for teaching vocabulary
13. Dwell on the approaches to classroom management
14.Dwell on the Grammar Translation Method.
15. Speak of the Principal Characteristics of the Direct Method.
16. Outline the Main Principles of the Communicative Method.
17. Stylistics as a science, its roots and development as a linguistic discipline.
18. Stylistic differentiation of the English vocabulary (literary vocabulary vs
colloquial vocabulary).
19. Expressive means in English and classification of stylistic devices.
20. Phonetic stylistic devices and graphic expressive means in a text.
21. Distinguishing features of lexical stylistic devices.
22. ldentifying characteristics of syntactic stylistic devices.
23. Words of native origin in English
24. Borrowings in English.
25. Productive ways of word-formation.
26. Non-productive ways of word-formation.
27. Word meaning and approaches to it: denotational and connotational meaning
28. Homonyms and their classifications.
29. Synonyms and their classifications.
30. Conversion in English
31. Principles of the NUS (New Ukrainian School).
32. Practical ways of promoting 21st-century skills in teaching English.
33. The importance of incorporating values in teaching English.
34. Strategies for dealing with discipline issues in the EFL classroom.
35. Ways of preventing bullying in the EFL classroom.
36. Methods of enhancing primary school learners’ socio-cultural competence in
teaching English.
37. Methods of enhancing secondary school learners’ socio-cultural competence in
teaching English.
38. Types of extra-curricular activities aimed at primary school learners.
39. Types of extra-curricular activities aimed at secondary school learners.
40. Ways of conducting needs analysis in the EFL classroom.



METOIWYHI PEKOMEHIALII IO NIZITOTOBKH 0 ICTIUTIB

O3znHaliomTecs 3 MUTAHHSMU JI0 ICOIUTY, MEPETJISHbTE KOHCIEKTU JIEKIN 3
PI3HUX TEOPETUYHUX AMCLMIUIIH, OMpPAIIOWTe PEKOMEHJOBaHYy JITEpaTypy
Ta JI0JAATKOBI JKEpesia 3a TEMOI0, 3HAUIITh BIJMIOBII1 HA YC1 MTUTaHHS;
3HaNIITh BIATIOBI HA yC1 MUTAHHS y KOHCIIEKTAX 3 JUCITUILIIHU.

CkiaaiTh 1 3alMUIIITh JeTAJILHUN II1aH BIAIIOBIII HA KOKHE ITUTAHHS,

[Ipu 1bOMy 30piEHTYBATHCh Ha T€, IO iX BIANOBIIb MOBHHHA BIJIOBIJIATH
TaKUM XapaKTEPUCTUKAM: PEJICBAHTHICTh MPEJICTABICHOTO MaTepiaiy;
YITKICTb ~Ta  KOHKPETHICTh  BHUKJIAaAy; TOYHICTb  (DOPMYJIIOBAHb;
OOTPYHTOBAHICTh Ta APTyMEHTOBAHICTh; JIOTIYHO MOOYJ0BaHAa CTPYKTypa
BUKJIQJy; HaBEJCHHS JOCTAaTHhOI KUIBKOCTI MPHUKJIAIIB; BiAMOBIIHICT
MOBHUM HOpMaM (IpaMaTHyHa i JEeKCUYHA KOPEKTHICTB);

BuB4ITE BIAIIOBII HA IIMTAHHS;

e Jlorpenyiitech pOOWTH KOMIUICKCHHM aHajli3 XyJOXKHBOTO TEKCTy Ta
pe3IOMYyBaTH CTATTIO;

e OO0O0B’s3KOBO BiJIBiJaliTEe KOHCYJbTALIIIO 0 KBATI(IKALIHHOTO ICIIUTY.



CIIMCOK PEKOMEHI[OBAHOi HAYKOBOI TA HABYAJIBHO-
METOAUYHOI JITEPATYPU IJIA ITIATI'OTOBKHU 10
KBAJII®IKALIAHOIO ICOUTY
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CTPYKTYPA EK3AMEHAIIMHOI'O BLIETA

KiabkicTh 0ij1eTiB - 25

BianoBine omiHIOETBCS MpeaMeTHOW KoMicieto 3a 100-0anbHOIO HIKAIOH.
MaxkcuManbHa KIJIbKICTE OalIiB 3a BIJIIOBIII1 HA ITUTAHHS:

1 — tectoBi 3aBmanHdg — 15,

2 — Teopetuune — 30,

3 — ¢inonoriunnii anam3 Texcty — 30,

4 — pedepyBaHHS YKPATHCHKOI Ta3€THOT CTATTI 1HO3EMHOIO MOBOIO — 25.

CTpyKyTypa ek3aMeHaliiiHoro Oijiera:
1. 15 nekcuko-rpamMaTUYHUX TECTOBUX 3aBAaHb (15 OaniB);
2. Teopernune nutanus (1-4 TeopeTHyH1 TUCIUILIIHU Ha BUOIp Kadeapu 3a1exHO
BIJl 3MICTYy TECTOBUX 3aBJaHb; Mae OyTH 3arajoM OXOIUIEHO 4 TeopeTUYHI
JUCIUIUTIHM; 2 TEOPeTHUYHI AMCHUIUIIHM METOJUYHOTO Ta 2 (HioIOriyHOTO
cupsiMyBaHHS 118 crierianbHOCTI «Cepenns ocBitay) (30 6amiB);
3. @inonoriyHuil aHamiz Tekcty — s crerianbHocTi «Cepenns ocsitay OI1
«AHriiiceka MOBa 1 JJiTepaTypa Ta Jpyra iHozemMHa MoBay» (30 6aiB);
4. PedepyBanHs yKpaiHCHKOI Ta3e€THOT CTATTI IHO3EMHOIO MOBOIO (25 0GasiB).




KPUTEPII OLUHIOBAHHA BIJIMOBLJIEN CTYJEHTIB HA
EKSAMEHAIIIWHI ITIUTAHHA

OCHOBHUMHM  KpUTEpISIMH  OI[IHIOBAaHHS  3HAHb CTYJICHTIB

KBaTi(iKalitHOMY 1CITUTI €:

1) xapakTep 1 sIKICTh CAMOCTIHHOI MIITOTOBKU CTYJICHTA JI0 €K3aMEHY;

2) MOBHOTA, MPAaBWJIBHICT 1 TOYHICTH BiMOBI/II;

3) yMmiHHS 3acTOCOBYBaTM HaOyTi 3HAHHA y CTAHAAPTHUX 1 HECTaHAAPTHUX

CUTYAITIfX;

4) wMoBieHHeBe OGOPMIICGHHS BIJMOBIJI, YMIHHS JOHECTH iH(opmalio a0

CBIJJOMOCTI 1HIIIHX.

Kpurepii oniHioBanHsg BianoBiaeii Ha nuTanag Nel (TecToBi 3aB1aHHA):

3aranbpHa KUTBKICTh TECTOBUX 3aBaaHb y Ouneti — 15. Crygent orpumye 1

0aJ1 3a KO’KHY BIpHY BIiJNOBiAb. MakcuMaibHa KIJIbKICTh OaniB — 15.

Kpurepii Ta napaMeTrpy OiHIOBAHHSA BUINOBi/IeH HA MUTAHHSA No2

(TeopeTHu4HEe):

bamu

XapakTepucTHKa BiJIMOBIII

26-
30

CTYJEHT BUUEPITHO BUCBITIIOE TEOPETUYHE MUTAHHS; YITKO 1 KOHKPETHO
BU3HAYa€ TOJIOBHI MOMEHTH, JIOTIYHO CTPYKTYpPY€ BIANOBIAb; HABOJUTH
aJIeKBaTHI PI3HOMAaHITHI MPHUKJIaAW; BXKUBAE aJIeKBaTHI JIEKCHKO-
rpaMaTH4HI CTPYKTYPH; JTOTIYHO OOIPYHTOBAHO 1 CTPYKTYPHO MPABUIHHO
Oyye BIIMOBIb;

25

CTYJIEHT JOCTaTHHO MOBHO BHUCBITIIOE TCOPETUUHE MUTAHHS; TPABIIHHO
BHOKPEMITIOE TOJIOBHI MOMEHTH, HAaBOJIUTh HEOOX1THI NMPUKIIAJIH; BXKUBAE
KOPEKTHI JIEKCHMKO-TpaMaTHU4HI CTPYKTYpH; JIOTIYHO 1 CTPYKTYPHO
paBUIILHO OyJIy€ BIJIMOBIAb; MPOTE BIAMOBIIb Ma€ HE3HAYHI HETOYHOCTI
Ta IOMIJIKHY;

16-
20

CTYJCHT HEMOBHO BHCBITJIIOE TCOPETHYHE ITUTAHHS; HE aKIICHTY€E yBary
Ha TOJOBHHUX MOMEHTaX, HABOJUTh HEJIOCTAaTHIO KIJIbKICTh MPUKIAIIB;
BXKMBAE JEII0 HEKOPEKTHI JIEKCUKO-TPaMaTH4HI CTPYKTYpH; HEIOTIYHO 1
CTPYKTYPHO HENpPABWIHHO Oyay€e BIJAMOBIJb; BIANOBIAL Ma€ ACSIKI SIK
HE3HA4HI, TaK 1 3Ha4HI HETOYHOCTI Ta IIOMHUJIKH;

9-15

CTYJIEHT YacCTKOBO 1 HEJIOCTAaTHHO BUCBITIIIOE TEOPETHUYHE MUTAHHS; HE
aKIICHTy€ yBary Ha TOJIOBHMX MOMEHTaX, HABOJWTH HEIOCTATHIO
KUTBKICTh ~ TIPUKJIAJIB; BXKMBA€ HEKOPEKTHI  JIGKCUKO-TpaMaTU4HI
CTPYKTYpPH; HEJIOT1YHO 1 CTPYKTYPHO HEMPAaBWIHHO OYyay€ BIINOBIJIb;
BIJITOBIAL Ma€ ISIKl 3HaAYHI HETOYHOCTI Ta TOMHJIKU,




1-8 |cTyaeHT YacTKOBO 1 HEAOCTAaTHbO BHUCBITIIIOE TEOPETHUYHE MUTAHHS;
BUKJIaJIla€ HEAOCTATHIA [JIi BUCBITICHHA TEMHU OOCIT TEOPETHUHUX
MOJIO)KEHB; HE BHOKPEMIIIOE TOJIOBHI JYMKH; HE HABOIAUThH TPUKIAJIN;
BUKOPUCTOBYE  TMPOCTI, YacTO HEKOPEKTHI JIEKCUKO-TpaMaTH4Hi
CTPYKTYpPH; HEJIOT1YHO 1 CTPYKTYPHO HEMPaBWIBHO OYyay€ BIIAIMOBIJIb;
BIJINOBIIb MA€ BEJIUKY KIJTBKICTh 3HAYHUX TTOMMJIOK.

BignoBimi nHa nmTamHs Ne3—4  MaloTh TNPaKTUYHUN — XapakTep Ta
nepeadavyaroTh  JEMOHCTpAII0  yMiHb  peaiizallii BUBYCHHX TEOPETUUYHUX
MI0JIOKEHB Ta OMTAHOBAHUX MIPAKTUIHUX HaBUUOK.

Kpurepii Ta napamMeTpu OlLiHIWBAHHSA BilNoBiei
HA NUTaHHA 3 (Giy10J0riYHMI AHAJII3 TEKCTY):

Bamu XapakTepucTHKa BiJIOBIII

26- | CTYJEHT 3[1ACHIOE BUYEPIHUN (UIOJOTIYHUN aHaji3 aBTEHTUYHOTO
30 | XYAOKHBOIO TEKCTY; BIDHO IHTEpIIPETY€E 3MICT 1 JeTall; YITKO 1
KOHKPETHO BH3HAYA€, CHCTEMATU3YE Ta aHAII3y€ MOBHI SIBUIIA, Y TOMY
YUCJIl JIHTBOCTHJIICTAYHI 3acO0M; HABOJWUTH aJICKBAaTHI MPUKJIAIH;
BXKMBA€  KOPEKTHI  JIGKCMKO-TPaMaTH4YHI  CTPYKTYpH;  JIOTIYHO
OOTPYHTOBAHO 1 CTPYKTYPHO MPABWJIBHO OY/y€ BiMOBIIb;

21- | cTy#aeHT 3AIHCHIOE  JOCTaTHHO TOBHUW  (DUTIOJIOTIYHHMIA  aHami3
o5 | @BTEHTHYHOTO XYJIOXKHBOTO TEKCTY; BIpHO iI_{TepnpeTy.e 3MICT 1 JieTal;
KOPEKTHO BH3HAYa€, CHCTEMATH3Yy€ Ta aHaJi3y€ MOBHI SBWINA, y TOMY
YUCJIl JIHTBOCTHJIICTHYHI 3acOOM; HABOJWUTH aJICKBATHI IMPHUKJIAIH;
BXKMBA€  KOPEKTHI  JIGKCMKO-TPaMaTH4YHI  CTPYKTYpH;  JIOT1YHO
OOTPYHTOBAHO 1 CTPYKTYPHO NIPABUWIIHLHO OyIy€ BiMOBIb; BIIMNOBIIb Ma€
HE3HaYH1 HETOYHOCTI, OTPIXH Ta MOMUJIKH;

16- | cTymeHT 3MiMCHIOE KOPEKTHHM, aje 3 JACIKUMH HEI0JIiKaMu/TIOMHIJIKAMU
20 dbioNoriyHui - aHam3 ABTEHTUMHOTO  XYJIOXKHBOTO TEKCTY; 3arajiom
BHM3HAYA€, CHCTEMATH3yE€ Ta aHaji3ye MOBHI SBHUINA, y TOMY YHCHI
JIHTBOCTHJIICTUYHI 3aCO0H; BIPHO, aje€ HEMOBHO IHTEPIPETYE 3MICT 1
JeTajl; HaBOJUTh MPUKIAJAN; BXKHBAE JOPEUYHI JICKCHUKO-TpaMaTUYHI
CTPYKTYPH; JIOTTYHO Oyjy€ BIJMOBiAb; BIAMOBIAL Ma€ JAEsKl K HE3HAUHI,
TaK 1 3HAYH1 HETOYHOCTI Ta IIOMUJIKH;

9-15 | cTyaeHT 31HCHIOE KOPEKTHUH, ajie 4aCTKOBUH / 3 IESIKUMH HEIOJIKaMU
dbimonoriyHun aHami3 ABTCHTHUYHOTO XyJ10’)KHBOT'O TEKCTY,
INPUITYCKAIOYUCh SK HE3HAYHUX, TaK 1 3HAYHUX ITOMHWJIOK; BH3HAYa€
OCHOBHI MOBHI SIBUIIa, Y TOMY WYHCJII JIHIBOCTWJIICTHYHI 3aco0u;
YaCTKOBO IHTEPIIPETYE 3MICT 1 JETalli; JEII0 HEJOTIYHO CTPYKTYpY€
BIJIMOBI/Ib; HABOJIUTh YACTKOBI MPUKIIAJH; BKUBAE HE 30BCIM KOPEKTHI
JEKCUKO-TPaMaTUYHI CTPYKTYpPHU; BIAMOBIb Ma€ 1Kl K He3HAUHI, TaK 1
3HAYHI HETOYHOCTI Ta IOMUJIKH;

1-8 | cTyneHT 311iCHIOE TTOBEPXOBHH / 13 3HAUHUMH OTpiXaMH W HEJOJIKaMU
(igom0r1YHAN aHami3 ABTEHTHUYHOTO Xy JI0’)KHBOTO TEKCTY,
PUITYCKAIOYNCh 3HAYHUX TMOMIIOK; HEKOPEKTHO BH3HAYA€ 1 aHAII3ye
MOBHI SIBUIA, Y TOMY YHCJI JIIHTBOCTHJIICTHYHI 3acO0M; YaCTKOBO




IHTEPIPETYE 3MICT 1 JETalll; HEJIOTTYHO CTPYKTYPY€E BiAMOBIIb; HABOJIUTH
HEJIOCTATHIO KUIBKICTD MIPUKJIAJIB abo HABOIUTH HE
peleBaHTHI/HENIPAaBUIBLHO O0OpaHl MPUKIAAU; BXHBAE HEKOPEKTHI
JIEKCUKO-TPAaMaTH4YHI CTPYKTYPH; BIJMOBIIb Ma€ BEIUKY KUIbKICTh
3HAYHUX TTOMMJIOK.

Kpurepii Ta napaMerpu OIHIOBAHHS BiANOBiIe

Ha nuTaHuda 4 (pedepyBaHHA ra3eTHoOl CTATTI):

bamn

XapaKTepuCcTHKa BiJIITOBIII

25

CTYZIEHT 3A1MCHIOE aJIeKBaTHUM Tmepekyan 1 pedepyBaHHS Ta3eTHOI
CTATTI; JIOTIYHO 1 KOPEKTHO y3arajbHIO€ HAaBEJICHY Yy CTATTi 1H(pOpMAIIito,
HaroJIONIyIOYM Ha TOJIOBHUX JETaJiAX; BXKHUBAE PI3HOMAHITHI KOPEKTHI
JIEKCUKO-TPaMaTU4H1 CTPYKTYpH; JOMyCKae He Ouiblie 3 He3HAYHUX
MOBHHUX ITOMHUJIOK Ta BHIPABJISE 1X CAMOCTIHHO;

21-
23

CTYJIEHT 3IIHCHIOE aJIeKBaTHUM Tmepekyan 1 pedepyBaHHS Tra3eTHOI
CTaTT1; JIOTIYHO 1 KOPEKTHO y3arajbHIOE HABEJICHY Y CTATTi 1HPOpMAIlito,
HATOJIONIYIOYM Ha TOJIOBHUX JIETAlSAX; BXKHMBAE KOPEKTHI JIEKCHUKO-
rpaMaTHyHI CTPYKTYpH; IOMyCKae He Ounblle 5 HE3HaYHUX MOBHHX
IOMIJIOK, sIKi BUTIPABJIsiE CAMOCTIHHO;

20

CTYJIEHT 3/1ICHIOE B 3arajJlbHOMy aJIeKBaTHHUI Mepekiiajl 1 pedepyBaHHs
ra3eTHoOi CTaTTi; JIOTIYHO 1 KOPEKTHO y3arajibHIOE€ HaBEIEHY y CTarTi
1H(pOpMallil0, YACTKOBO HAroJIOIIyIOYM Ha TOJOBHUX AETAJsAX; BKUBAE
aJIeKBaTHI JIEKCUKO-TpaMaTH4YHI CTPYKTYpH; JOMyckae He Oinbmie 7
HE3HAYHMX MOBHHUX IOMHWJIOK, fIKi BHUIIpaBIIS€ CcaMOCTiiHO, Ta 1-3
MTOMUJIKH, SIKI BUITPABUJIN WICHU KOMICIi;

9-15

CTYJEHT 3JIHCHIOE YacTKOBO aJIeKBaTHUI nepekya] 1 pedepyBaHHS
ra3eTHOI CTaTTl; YACTKOBO y3araJibHIOE€ HaBEJACHY Yy CTATTi 1H(OpMaIlilo,
HE HaroJoIIyI04d Ha TOJIOBHHUX JETalsX; BXXHMBA€ ACIIO HEKOPEKTHI
JIEKCUKO-TPAMaTUYHI CTPYKTYpH; JoImyckae 8-12 sK HE3HaYHMX, TaK 1
3HAYHUX MOBHHUX IMOMUJIOK, SIKI BUIIPABJIAIOTh NEPEBAXKHO YJIEHHU KOMICI;

1-8

CTYJIEHT 3MIMCHIOE YAaCTKOBO HEAJEKBATHHUN 13 3HAYHUMM OrpiXaMu M
HEJ0JIIKaMU Tepekiian 1 pedepyBaHHS Ta3eTHOI CTATTi; HE y3arajibHIOE
HaBEJICHY y CTarTi 1H(pOpMAaIlil0, He HAroJIONIye Ha TOJOBHUX JETaJfX;
BXXMBA€ BEIMKY KUIBKICTh HEKOPEKTHHX  JIEKCHKO-TpaMaTHIHUX
CTPYKTYp; nomyckae 13-20 gk He3HaYHWX, TaK 1 3HAYHUX MOBHHX
IOMUJIOK, $IK1 BUTIPABJISIIOTh YJIEHU KOMICII.




3a pe3ysbTaTaMU OIIHKW BIAMOBIACH BUCTABISAETHCS OIIHKA BIIMOBIIHO JI0 IITKAIN
OL[IHIOBAHHS:

3a mkanoro ECTS 3a HaIlOHAJILHOIO 3a cucTeMoro
CHCTEMOIO HaBYAJILHOTO 3aKJIaaIy
A 5 (BIAMIHHO) 90-100
B 4 (mobpe) 80-89
C 4 (mobpe) 70-79
D 3 (3a10BUJIBHO) 60-69
E 3 (3a10BUIBHO) 50-59
FX 2 (He3aI0BUJILHO) 3 35-49
MO>KJTUBICTIO
NEPECKIIACTH
F 2 (He3aJI0BUJIbHO) 3 0-34
000B’ I3KOBUM
IOBTOPHHMM KYPCOM




3pazok ex3amenauinnozo oiiemy

MinicTepcTBO OCBIiTH | HAYKH YKpaiHH
YepuiBeubknii HaliOHAJIBLHNI YHIBEpCHTET
imeni FOQpis ®enbkoBuYa

PiBeHb BUIIOI OCBITH —nepuiuil (baxanaspcoKuit)
Crenianbnicts 014 Cepenus ocBita

(mmdp Ta Ha3Ba)
KoMmiekcHMi ek3aMeH 3 HABYAJBLHUX AUCHUILIIH OCHOBHOI iHO36MHOI MOBH (aHIIIHCHKOI),
Jlexcukonorii, Ctumictuky, Meroanka GopMyBaHHsS BUXOBHOI MisIIbHOCTI 3 iH. MOB y 33CO

Ta Merorka HaBYaHHs aHrIiiicekoi MoBH v 33CO

EK3AMEHAIINHUM BIJIET Ne 1
JIeKCHKO TpaMaTHYHUHN TECT 3 OCHOBHOI iHO3eMHOi MOBH (15 6aJtiB).
Teopernune nutanus (30 0aJ1iB)
dinonoriyHmii aHami3 XyI0KHHOTO TEKCTY 3 OCHOBHOI iHO3eMHOi MOoBH (30 HaJiB).
PedepyBaHHs yKpaiHChKOI ra3eTHOT CTATTI IHO3EMHOIO MOBOIO (25 6aJiB).

i N =

I'apanT OIIII I'pukax JI. M.
(miamuc) (mpi3BUIIE Ta 1HIIIAIN)

3aTBepAKeHO Ha 3aCilaHHI MeTOAUYHOI paau (paKyJIbTeTy iHO3eMHUX MOB
Iporokoa Ne 1 Bin «30» cepnus 2023 poky

3acTynHUK jJeKaHa
3 HABYAJIbHO-METOAUYHOI POOOTH KoJicunyenko T.B.
(miamuc) (pi3BHILE Ta THIIIATHN)
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EK3AMEHAIIMHI MATEPIAJIN

XyA0:HI TEKCTH AJ151 PLI0JOTiYHOI0 TA CTUIICTUYHOI0 AaHAJII3Y

I'a3eTHi cTaTTi YKPAiHCHKOKW MOBOI0 /ISl CKJIAJaHHA pedepyBaHHA
AHIJIIHCHKOK MOBOIO

JlekcuKo-rpaMaTH4Hi TECTH.
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